Book 1.]
from J’)Co?l (TA.)==Also A stallion-camel.

(TAqr, M, TA.)== Also, (M,) or YiilJ, (O,
TA,) The prepuce of a boy; (M, O, TA,) 50

says Lth; (O, TA;) and ¥ \.d..: and ¥ ud...-
signify the same; for this is meant by .\L_-JI as
an explanation of J.L:" and 5,,&1:-" in the K, in

some coples of which Skt is erroneously put
for .\.L-.Jl (TA.)

q.L.. and ¥ u.Lo The husband of the sister of
the wg/b of a man: (S K ) and [the duals]

\u.. (M, TA)and ¥ uu.\.. (M, K) signify the
trvo ‘husbands of tro sisters : (M K:) accord. to
IAar, the epithet hLa [or ¥ au..,] is not apphcd
to a woman; (M ;) one only uses [ the term uh.La
applied to two men: (M :) or, M,K,) accord. to
Kr, ul.n.\..- (M,) or '(_,LA..: (K,) is applied to
the two nives quo brothers : (M, K:) [in the
present day, ¥ a.L.. is used as meaning 2 woman’s
husband’s sister, and her brother’s wife:] the pl.

applied to men is J'}Cj (M K, TA,) and that
apphcd to women is w’)\.’ (TA.)==Sec also
ba.\.-, last gentence.

Lo The 3 youny one of the J;.; [or part-
ridge] : (S, M K:) or, accord. to Kr, of the sUa3
{n. up. of uas, Q. v.]: (M:) AA says that he had
not henrd u.L.a applied to the female; but if one
said au.. like as one says FuW as meaning a
single female of what are termed ulﬁh it would
be approvable (S:) the pl.is u\d... (S M, K)

and ulﬂ... (M, K:) some say that uh.\.: signifies
a tper'mx of bzrd‘ not particularized. (\I ) [See
elso c)..r and U]

8.0, ..
: sec &hw, first senicnce, m two places.
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[Hence,] one says, AW |”l.. meamng
They came [one before another; or, which is
virtually the same,] one after, or near after, or
at the heels of, another. (AZ,K.) e Also A
portion of food (S, M, TA) which a man takes
betimes, ($,) or with which one contents, or
satisfies, himself [so as to allay the craving of his
:Iomach], M) bcfore the [mormng-meal called]
Jak; (S, M, TA,)t q. 1-...!(1{ TA) nnda.‘J

(TA:) or a 4.,1 that is supplicd betimes for a
guest, before the Axé. (TA.)— And d.u..Jl also
signifies That which a woman reposits, or pre-
pares, or provides, [app. of food,] to present to
her visiter. (M.)== Also A picce, or portion,
Qf Iand of sced-producc made even [with the
m.... q.-v.]: pl e, (Az, O, K.)==And
Thin’ shin (M, O, K) mhich is put as a lining to
boots, (O, K,) sometimes 1ed and [sometimes)
yellow, (O.) — See also ul..;, last sentence.

m.. ; and its dual : see J.L« in three places.

a.\.. Ug)i Land in which are few trees.
(AA K)—[Seealsobdu]

WS (T, S, M, Mgh) and Y&%o (T, M,
Mgh) The portion that flows before its being
expressed, (S, Mgh,) of the juice of the grape;
($;) and this i the most excellent of wue :
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(Mgh:) or the first that is expressed, of wine: or
the portion that flows without its being expressed :
or the first that descends, thercof: (M:) or the
clearest, or purest, and most excellent, of wine,
such as flows from the grapes without their being
pressed, and mwithout steeping, or maceration;
(T, TA;) and in like manner, suck as flows from
dates, (T, TA,) and from raisins, before water
has been added to it (T, M,* TA) after the exuding
of the first thereof; (T, TA :) or the latter signi-
fies the first that is expressed, of anything: (M :)
ot it has this meaning also: and the former is a
name for wine [absolutely]: (S:) or each has this
meaning: (K:) or each signifies the ckar, or

pure, of wme, and of anything. (M. )_u’ju
,£...a.l see udl..:

>

u',L.; . see dl.u, first sentence.— Also, ap-
plied to a she-camel, (S, M, K,) That is among
the foremost of the camels when they come to the
water: (S,XK:) or that precedes the [other]
camels to the watering-trough or tank : (M :) or
that precedes or leads, the other camels; opposed
to _\,.s (El-Keysee, TA in art. ass. ).._And A
swift, or fleet, horse: (M, K:) pl s, X))
— And An arrow having a long head: (M :) or
a long arrow-head. (K.)

J._..\:..: sce J‘\l;, first sentcnce, in three places.
== Also A road, or way. (TA.)

By : sce S,

..:ll; Passing; passing amay; coming to an
end, or to nought ; becoming cut off : (Mgb :) and
going before ; prcccdmy (S:) pl \J)\u nnd
| [quasi-pl. n.] R (IB, Msb, TA:) sce ;..n.l.:
3 [Hence,] ’oj|
ﬂ!l:.ll The peoples going before, or preceding, [or
that have gone, or passed away, btfvrc,] those
remaining, or contmumg (X, 'TA ) pl u.!",d

(TA) One says, ML.JI ,o'ji < .M} HS

h}!!,..ll g,)dl, [ﬂmt was in the time of the
prereding peoples, and the preceding generations] :
the pl. in this instance being used because every

portion of the. ) 5 is termed FHT (TA.)
[Hence also,] )C...:Jl u')\..a, in the I_(, by impli-
cation, MI"JS\L, the former word like
__ag.é, whereas it is correctly like gli;, The van
of the army, as expl, in the K. (TA.)

first sentence, in four places.

ml.. [fem. of ;.,dl.:, Q. V.= And hence, as a
subst. ,] The side qf the fore part of the neck,
Srom the place of suspension of the ear-ring to the
hollor (c;:\i [in the CK erroncously Y:G]) of
the collar-bone : (S, K:) or the upper, or upper-
most, part of the neck: (M :) or the side of the
neck, (M, Mgh, TA,) from tlw phzce of sus-
pension of the ear-ring to the &:3\a [here mean-
ing the pit of the ('ollar-bom] pl \,I",—J (M.)
In the saying JJ\,-J! Z.Lo,) l,a\ [VerzlJ she is
Jair in respect qf the MJL.:], mennoned by Lh,
the term dily is made apphcable to every part
thereof, and then the pl. is used accordingly.
(M.) Itissaid in atrad. respecting [the covenant

=i 0sE ,i,

at] El-Hodeybiyeh, U..UL.- ;)6:3 - oY

1409

i.e. [I will assuredly fight with them, or combat
them,] until the side of my meck shall become
separate from what is next to it: an allusion to
death. (TA.)— And [hence, i.e.] by the ap-
plication of the name of the place to that which
occupies the place, 1 The locks of hair that are
made to hang down upon the cheek [or rather upon
the side of the fore part of the meck): said by
MF to be metonymical, or tropical. (TA.)
Also The fore part of the neck of a horse (X,
TA) &c.: so in the O and L. (TA.)

s, 208 Lsc0

gkl Loy Detween them two is ).,.o [i. e.
affinity, app. by their having married to sisters:
see wikv]. (O, K.)

ik, (S, M, O, L,) thus in some copics of
the K, as in the § &c., but in other copies of the K,
erroncously, 'Jni:. (TA,) A woman that has
attained the age of five and forty years, (S, \I
0,K,) and the like: (S,M,0:) or i.q. wia
(i. e. middle-aged, or forty-five years old, or fifty
years old]: (M:) an cpithet specially applied to
a female. (S, O. ) A poct says,

Fd . 8 s .
S SW LS
[Amo»g them three females like the images of
ivory, or of marble, &c., and one with swelling
breasts, and one of middle age, &c.]. (S, M: in
the O with (J} in the place of s3.)

JO)—'

L -

0.,,0
d.L.a An instrument with which land is made

even, (S, M, O, K, TA,) of stone : A’Obeyd says,
I think it is a stone made round [or cylindrical,
i. e. @ stone roller,] which is rolled upon the land
to make it even. (TA.) [In the present day,
applied to A karron.]

S, 20 .

a3 gdo 4...!1 ,_,o)! occurring in a trad., T%e
ground qu’aradufe is made even: (As, T, §, O,
TA :) said by As to be of the dial. of El-chcn
and Et-Taif: accord. to IAth, smooth and soft.
(TA.)

ol

1. &L, (8,K,) [or. 2,]inf. n. 3i5, (TK,)
He prostrated him on the back of his nech% (X5
or threw him down on his back; (S;) as also

2 00 220, -

¥ oG, inf n. 'TAL (8,K.) You say, aiab
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aA15 and Y 23U, i.e. [ thrust him, or pierced
him, aml] f/nmv him down on his back. (q )
And Qi) o,')L-J U""’L' and dlb k’kﬁ \J UJ\AL.'
He threw me down on my back : and so with o ;
but more commonly with o (TA, from a trad.)

And o,‘..lo Uls .,.;..Hl il The ph Janrran ex-
tended him on his back. (TA.) And G, (S,
Msb, K,) inf. n. as above, (TA,) He threw her
down on the back of her meck [or on her back]
Jor the purpose of compressing her; namely,
his wife: (Msb:) or he spread her, and then
compressed her ; (S,K;) as also 'uu.L. (S3)
namely, a girl, or young woman. (K. )_.]Ie
thrust him, or pierced him, (K, TA,) with a
spear; (TK ;) and pushed him, or repelled him ;
and dashed himself, or his body, against him;
(TA ;) and ¥ oGl signifies the same; (K, TA ;)
inf. n, ﬁﬂi—: (TA:) [and he struck him, or
178



